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deutschen nah liegen, pse = hve, cva. hund und huelf hätte also

Graff unter dieselbe wurzel bringen müssen; ob auch oxv\a% und

axv/uvog catellus mit zu xvwv fallen?

 Die mühe der unternommnen durchsicht wird nicht verloren sein,

einmal zeigen die meisten appellativa d^er hausthiere so entschiedne

Übereinkunft der urverwandten spract

aller folgenden forschungen dienen
wenn er die reihen pecu, fera, ec

porcus, cams erwägt, von

erstreckter Völker, die von

gleicher, nur nach der

namen pllagen; es will

pies und canis, welp cat
zwischentretende stufen v

heit, wo aber die unenlb

lebens in der benennung e

stark Zusammentreffen.

40 Dann bestätigen sich

dasz sie mit zur grundlage

er überzeugt sich nicht,

taurus, gaus, ovis, sus,

den gemeinschaft weit

ander abzuborgen, so

_ne abgewichnen

und aspa oder

ort sind, doch

olTe abgelegen
fachen hirten

übrige spräche

hier schon bei den metallnamen wahrge-

nommne ergebnisse über nähe oder ferne einzelner sprachen.

ST in stiur hat die unsrige gemein mit zend und sanskrit gegen

über dem T aller andern, zendisches spa stimmt zu sl. psa, skr. sva

zu litth. szü, skr. gaus zu kuh, uxan zu ochs, sükara zu sus, sü,

varäha zu lat. verres; es scheint sehr begreiflich, warum diese fern

sten, ältesten sprachen ihre analogie in keiner europäischen unbezeugt

lassen, vielmehr jeder derselben hier oder dort sich zuneigen, denn

auf sie in frühster zeit beziehen sich alle zurück, während die übri

gen ähnlichkeiten und Verschiedenheiten sich erst unterwegs allmä-

lich bestimmten, nachdem die wandernden Völker Asien verlassen

hatten.

Nähe des lateins zum deutschen tritt vor in venatio vinja, pecu

film, equus ehu, aper epar, caper häfer,*ovis eovu, hoedus. geit, por

cus farah, pullus fula, vielleicht Cursor hros, in sus sü, catulus huelp.

Griechische und deutsche spräche scheinen sich etwas ferner, doch

treffen zu vt/utiv niman, #17 p dius, l'xxog ehu, ntov film, oig eovu,

ovg sü, vermutlich l'd-Qig vijirus, noQQtg ferse, yj/uupog gimbill, yl~
f-iuiqa gimbra, yoiQog gris, xQiög hrütr, hyrningr. x.anQog weicht
aus in den begrif aper, zu fera stehn {hfa dius tior wie zu fores

&amp;vQa daurö turi, während sl. zvjer und dvcr den Übergang lehren,

bemerklich ist das verhalten des sl. heran und tur zum altn. faeer jfior,

da doch scäf sceap skopec dem Norden fehlt. Mit den Slaven stim

men wir in skat skot, kuh gowedo, suin svinja, farh prase, vielleicht

in hengist kon’, kalbö krawa, wogegen pascere pasti, agnus iagnja,

ovis ovtza, taurus tur, vielleicht caballus kobyla, vilulus tele treffen.

Litth. aszwa, awis, szü, eris, piemü sind skr. asva, avis, svä,

gr. uqvIov, tcoi/u^v und jaulis gleicht lat. jumentum, öfter stimmt die

litth. zur sl. spräche: baronas heran, owinis oven, karwe krawa, par-

szas prase, telluczia tele, kurtas ehrt, zweris zvjer, kasa kozel.


